
 

π ©% !$ pt ø: $#  AlHaaqqa 

ÉΟ ó¡ Î0 «! $# Ç⎯≈ uΗ ÷q §9 $# ÉΟŠ Ïm §9 $#                              

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1.    The Inevitable Reality.  

èπ ©% !$ pt ø: $# ∩⊇∪    

2.  What  is  the  Inevitable
Reality.   $ tΒ èπ ©% !$ pt ø: $# ∩⊄∪    

3.   And  what  do  you   know 
what is the Inevitable Reality. !$ tΒ uρ y71 u‘ ÷Š r& $ tΒ èπ ©% !$ pt ø: $# ∩⊂∪     

4.    Thamud  and  Aad  
denied the striking calamity.  ôM t/ ¤‹ x. ßŠθ ßϑ rO 7Š% tæ uρ Ïπ tã Í‘$ s) ø9 $$ Î/ ∩⊆∪    

5.       So  as   for  Thamud,  
they were  destroyed  by a 
catastrophe. 

$ ¨Β r' sù  ßŠθ ßϑ rO  (#θ à6 Î= ÷δ é' sù  Ïπ u‹ Ïî$ ©Ü9 $$ Î/ 

∩∈∪    

6.    And   as   for  Aad,  they  
were destroyed by a wind, 
furious, roaring.  

 $ ¨Β r& uρ  ×Š$ tã  (#θ à6 Î= ÷δ é' sù  8xƒ Ì Î/  A |À ö |¹ 

7π uŠ Ï?% tæ ∩∉∪    
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7.     Which  He (Allah)  
imposed upon  them seven 
nights and  eight  days  
continuously,  so you would 
see the people therein   lying  
fallen,  as  if  they  were  
hollow trunks  of palm trees.  

$ yδ t ¤‚ y™  öΝ Íκ ö n= tã  yì ö7 y™  5Α$ uŠ s9  sπ uŠ ÏΨ≈ yϑ rO uρ 

BΘ$ −ƒ r&  $ YΒθ Ý¡ ãm  ” u tI sù  tΠ öθ s) ø9 $#  $ pκ Ïù 

4© tç ÷ |À  öΝ åκ ¨Ξ r( x.  ã—$ yf ôã r&  @≅ øƒ wΥ  7π tƒ Íρ% s{ 

∩∠∪       

8.        Then   do   you  see of 
them  any   remnants.  ö≅ yγ sù 3“ t s? Ν ßγ s9 .⎯ ÏiΒ 7π u‹ Ï%$ t/ ∩∇∪     

9.      And  there  came 
Pharaoh,    and  those  before  
him,  and    the  overturned  
towns with sins.  

 u™ !% ỳ uρ  ãβ öθ tã ö Ïù  ⎯ tΒ uρ  … ã& s# ö6 s% 

àM≈ s3 Ï s? ÷σ ßϑ ø9 $# uρ Ïπ t⁄ ÏÛ$ sƒ ø: $$ Î/ ∩®∪     

10.  So they disobeyed the 
messenger  of  their  Lord,  so 
He  seized  them  with  a  
strong grip.  

 (# öθ |Á yè sù  tΑθ ß™ u‘  öΝ Íκ Íh5 u‘  öΝ èδ x‹ s{ r' sù 

Zο x‹ ÷{ r& ºπ u‹ Î/# §‘ ∩⊇⊃∪     

11.  Indeed, when the flood 
water  rose  abnormally  
high, We  boarded  you 
(mankind)  in the sailing ship. 

 $ ¯Ρ Î)  $ £ϑ s9  $ tó sÛ  â™ !$ yϑ ø9 $#  ö/ ä3≈ oΨ ù= uΗ xq  ’ Îû 

Ïπ tƒ Í‘$ pg ø: $# ∩⊇⊇∪    

12.  That We might make it  
for   you   a  reminder,  and 
(that)  the conscious ear 
would be conscious of it.  

$ yγ n= yè ôf uΖ Ï9  ö/ ä3 s9  Zο t Ï. õ‹ s?  !$ pκ u Ïè s? uρ  ×β èŒ é& 

×π u‹ Ïã≡ uρ ∩⊇⊄∪     
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13.    Then, when the 
Trumpet is blown with one 
blast.  

 # sŒ Î* sù  y‡ Ï çΡ  ’ Îû  Í‘θ Á9 $#  ×π y‚ ø tΡ  ×ο y‰ Ïn≡ uρ 

∩⊇⊂∪  

14.  And  the earth and the 
mountains are raised, then 
crushed  with a single 
crushing.  

 ÏM n= ÏΗ äq uρ  ÞÚ ö‘ F{ $#  ãΑ$ t7 Åg ø: $# uρ  $ tG ©. ß‰ sù 

Zπ ©. yŠ Zο y‰ Ïn≡ uρ ∩⊇⊆∪    

15.     Then   on  that  Day  
will the (Great) Event befall.   7‹ Í≥ tΒ öθ uŠ sù ÏM yè s% uρ èπ yè Ï%# uθ ø9 $# ∩⊇∈∪    

16.     And    the   heaven   will  
split  asunder, for  that  Day 
it will  be  frail.  

 ÏM ¤) t±Ρ $# uρ  â™ !$ yϑ ¡¡9 $#  }‘ ÏS sù  7‹ Í× tΒ öθ tƒ 

×π uŠ Ïδ# uρ ∩⊇∉∪    

17.    And   the  angels  will  
be on  its  edges.  And  eight  
(of them), that Day, shall be 
upholding the Throne of your 
Lord,  above them.  

 à7 n= yϑ ø9 $# uρ  #’ n? tã  $ yγ Í← !% ỳ ö‘ r&  4  ã≅ Ïϑ øt s† uρ 

z̧ ó tã  y7 În/ u‘  öΝ ßγ s% öθ sù  7‹ Í× tΒ öθ tƒ  ×π uŠ ÏΖ≈ oÿ sS 

∩⊇∠∪    

18.    That  Day  you  will  be 
brought  (to judgment).  No 
secret  of  yours  will be 
hidden.  

 7‹ Í× tΒ öθ tƒ  tβθ àÊ t ÷è è?  Ÿω  4’ s∀ øƒ rB  óΟ ä3Ζ ÏΒ 

×π uŠ Ïù% s{ ∩⊇∇∪    

19.   Then as for him who  is 
given his record in his right 
hand,  he  will say:  “Take,  
read my record.”  

$ ¨Β r' sù  ô⎯ tΒ  š† ÎAρ é&  … çμ t7≈ tG Ï.  ⎯ Ïμ ÏΨŠ Ïϑ u‹ Î/ 

ãΑθ à) u‹ sù ãΠ äτ !$ yδ (#ρ â™ t ø% $# ÷μ u‹ Î6≈ tF Ï. ∩⊇®∪     
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20.   “Indeed,  I  knew   that  I 
would  meet  my reckoning.”  ’ ÎoΤ Î) àMΨ uΖ sß ’ ÎoΤ r& @,≈ n= ãΒ ÷μ u‹ Î/$ |¡ Ïm ∩⊄⊃∪     

21.      So  he  will  be   in  a  
state of bliss.     uθ ßγ sù ’ Îû 7π t±Š Ïã 7π u‹ ÅÊ# §‘ ∩⊄⊇∪    

22.    In  a  high  Garden.   ’ Îû >π ¨Ψ y_ 7π uŠ Ï9% tæ ∩⊄⊄∪    

23.    Its  clusters  of  fruits  
shall be hanging within easy 
reach.  

 $ yγ èùθ äÜ è% ×π u‹ ÏΡ# yŠ ∩⊄⊂∪    

24.     Eat   and   drink   at  
ease for that  which  you  
have sent before  in the days  
of the past.  

 (#θ è= ä.  (#θ ç/ u õ° $# uρ  $ O↔ ÿ‹ ÏΨ yδ  !$ yϑ Î/  óΟ çF ø n= ó™ r& 

† Îû ÏΘ$ −ƒ F{ $# Ïπ u‹ Ï9$ sƒ ø: $# ∩⊄⊆∪    

25.     And as  for  him  who  
is  given  his  record in  his  
left  hand, he will say: 
“Would  that  I  had  not been 
given my record.”  

$ ¨Β r& uρ  ô⎯ tΒ  u’ ÎAρ é&  … çμ t7≈ tG Ï.  ⎯ Ï& Î!$ yϑ Ï± Î0 

ãΑθ à) uŠ sù © Í_ tF ø‹ n=≈ tƒ óΟ s9 |Nρ é& ÷μ uŠ Î6≈ tF Ï. ∩⊄∈∪     

26.  “And had never known 
what my account was.”   óΟ s9 uρ Í‘ ÷Š r& $ tΒ ÷μ u‹ Î/$ |¡ Ïm ∩⊄∉∪    

27.   “Would that, it had been 
the decisive (death).”   $ pκ tJ ø‹ n=≈ tƒ ÏM tΡ% x. sπ u‹ ÅÊ$ s) ø9 $# ∩⊄∠∪    

28.   “Has  not  availed  me 
my  wealth.”   !$ tΒ 4© o_ øî r& © Íh_ tã 2 ÷μ u‹ Ï9$ tΒ ∩⊄∇∪    

29.  “Gone from me is my 
authority.”  y7 n= yδ © Íh_ tã ÷μ uŠ ÏΖ≈ sÜ ù= ß™ ∩⊄®∪     
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30.     (It  will be said) seize 
him then shackle him.  çνρ ä‹ è{ çνθ = äó sù ∩⊂⊃∪     

31.    Then  cast  him into 
Hell.  ¢Ο èO tΛ⎧ Ås pg ø: $# çνθ = |¹ ∩⊂⊇∪    

32.    Then in a chain whereof 
the length is seventy cubits, 
fasten him.  

¢Ο èO  ’ Îû  7' s# Å¡ ù= Å™  $ yγ ãã ö‘ sŒ  tβθ ãè ö7 y™  % Yæ# u‘ ÏŒ 

çνθ ä3 è= ó™ $$ sù ∩⊂⊄∪    

33.   Indeed, he used not to  
believe in Allah, the Most 
High.  

… çμ ¯Ρ Î) tβ% x. Ÿω ß⎯ ÏΒ ÷σ ãƒ «! $$ Î/ ÉΟŠ Ïà yè ø9 $# ∩⊂⊂∪    

 

34.      Nor did he encourage  
for the feeding of the needy.  Ÿω uρ  Ù çt s†  4’ n? tã  ÇΠ$ yè sÛ  È⎦⎫ Å3 ó¡ Ïϑ ø9 $# 

∩⊂⊆∪    

35.    So for him this day here,  
(there is) no true friend.  }§ øŠ n= sù çμ s9 tΠ öθ u‹ ø9 $# $ uΖ ßγ≈ yδ ×Λ⎧ ÏΗ xq ∩⊂∈∪    

36.  Nor any food except from 
the discharge of wounds.  Ÿω uρ îΠ$ yè sÛ ω Î) ô⎯ ÏΒ &⎦, Î# ó¡ Ïî ∩⊂∉∪     

37.     None   will   eat   it  
except the sinners.  ω ÿ… ã& é# ä. ù' tƒ ω Î) tβθ ä↔ ÏÜ≈ sƒ ø: $# ∩⊂∠∪     

38.   Not so, I swear by that  
which you see.   Iξ sù ãΝ Å¡ ø% é& $ yϑ Î/ tβρ ç ÅÇ ö6 è? ∩⊂∇∪    

39.     And   that  which  you 
do not see.  $ tΒ uρ Ÿω tβρ ç ÅÇ ö6 è? ∩⊂®∪    

40.     Indeed,  this  is  the 
word of a noble Messenger.  … çμ ¯Ρ Î) ãΑ öθ s) s9 5Αθ ß™ u‘ 5Οƒ Ì x. ∩⊆⊃∪     



 
6

41.      And  it  is  not  the 
word of a poet. Little it is that 
you believe.  

$ tΒ uρ  uθ èδ  ÉΑ öθ s) Î/  9 Ïã$ x©  4  Wξ‹ Î= s%  $ ¨Β 

tβθ ãΖ ÏΒ ÷σ è? ∩⊆⊇∪     

42.     Nor   the  word  of  a 
soothsayer. Little it is that 
you remember.  

Ÿω uρ  ÉΑ öθ s) Î/  9⎯ Ïδ% x.  4  Wξ‹ Î= s%  $ ¨Β  tβρ ã ©. x‹ s? 

∩⊆⊄∪               

43.      (It  is)  a revelation 
from the Lord of the worlds.   ×≅ƒ Í”∴ s?  ⎯ ÏiΒ  Éb> §‘  t⎦⎫ ÏΗ s>≈ yè ø9 $#  ∩⊆⊂∪             

       

44.   And if he (Muhammad)
had  forged  about  Us some  
saying.  

öθ s9 uρ  tΑ §θ s) s?  $ oΨ ø‹ n= tã  uÙ ÷è t/  È≅ƒ Íρ$ s% F{ $# 

∩⊆⊆∪     

45.    We  would   have  seized 
him by the right hand.   $ tΡ õ‹ s{ V{ çμ ÷Ζ ÏΒ È⎦⎫ Ïϑ u‹ ø9 $$ Î/ ∩⊆∈∪    

46.     Then   We  would  have  
severed his life-artery. §Ν èO $ uΖ ÷è sÜ s) s9 çμ ÷Ζ ÏΒ t⎦⎫ Ï? uθ ø9 $# ∩⊆∉∪     

47.   Then  no one of you 
could have withheld (Us) 
from this.  

$ yϑ sù  Ο ä3Ζ ÏΒ  ô⎯ ÏiΒ  >‰ tn r&  çμ ÷Ζ tã  t⎦⎪ Ì“ Éf≈ ym 

∩⊆∠∪     

48.   And indeed, it (the 
Quran) is a reminder for the 
righteous. 

… çμ ¯Ρ Î) uρ ×ο t Ï. õ‹ tF s9 t⎦⎫ É) −G ßϑ ù= Ïj9 ∩⊆∇∪     

 
 
 
 
 
 
 



49.   And indeed, We  know 
that   among you  are  those 
who deny.  

$ ¯Ρ Î) uρ ÞΟ n= ÷è uΖ s9 ¨β r& Ο ä3Ζ ÏΒ t⎦⎫ Î/ Éj‹ s3 •Β ∩⊆®∪     

50.  And indeed, it will be an 
anguish for the disbelievers.  … çμ ¯Ρ Î) uρ îο u ô£ ys s9 ’ n? tã t⎦⎪ Í Ï≈ s3 ø9 $# ∩∈⊃∪    

51.  And indeed, this is the  
truth with certainty.  … çμ ¯Ρ Î) uρ ‘, y⇔ s9 È⎦⎫ É) u‹ ø9 $# ∩∈⊇∪    

52.    So,  glorify  the  name  
of your Lord, the Great.  ôx Îm7 |¡ sù ËΛ ôœ $$ Î/ y7 În/ u‘ ÉΟ‹ Ïà yè ø9 $# ∩∈⊄∪     
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